
L’installation doit être réalisée par un professionel qualifié
Veuillez couper l’alimentation générale afin d’éviter les risques d’électrocutions
Veuillez vous assurer de la bonne tension du réseau
Ne pas être à moins de 0.3m de tout objet inflammable ou sensible à la chaleur

EASYLINE 150

Modèle-Référence / Modelo-Referencia / Modello-Riferimento / Modelo-Referência BL000052 / BL000053
Tension nominale/ Tensión nominal / Tensione nominale / Tensão nominal 230VAC 50Hz
Puissance nominale / Potencia nominal / Potenza nominale / Potência nominal 35W, 40W, 45W, 50W (46W LS ERP)
Type-Longueur de câble / Tipo-Longitud del cable / Tipo-Lunghezza del cavo / Rail 3 allumages
Indice de protection / Grado de protección / Indice di protezione / Grau de protecção IP 20  / IK 06
Dimensions / Dimensiones / Dimensioni / Dimensões 1500x60x10mm
Lampes LED / Lámparas LED / Lampade LED / Lâmpadas LED LED SMD

non concernéRecouvrable / can be cover or not
Flux lumineux nominal / Flujo luminoso nominal / Flusso luminoso nominale / Fluxo luminoso nominal LS 2956lm/3400lm  LS 3467lm/4000lm  LS 3770lm/4300lm  LS 2956lm/3400lm  LS 3904lm/4375lm  LS 3812m/4300lm   (+/-5%)   
Durée de vie nominale / Vida útil nominal / Durata di vita nominale / Tempo de vida nominal ≥ 50000 h (L80 @ 25°C) *
Cycles de commutation / Ciclos de conmutación / Cicli di accensione / Ciclos de comutação
Température de couleur / Temperatura de color / Temperatura di colore / Temperatura de cor 3000K / 4000K /5000K
Indice de rendu des couleurs / Índice de rendimiento de color /
Indice di resa del colore / Índice de restituição das cores ≥ 80 Ra

Angle de faisceau nominal / Ángulo del haz luminoso nominal / 
Angolo del fascio nominale / Ângulo nominal do feixe Narrow ERP 90° (85°)

Facteur de puissance / Factor de potencia / Fattore di potenza / Fator de potência > 0.9

Caractéristiques techniques / Características técnicas /
Características técnicas / Caratteristiche tecniche

IP
20 C

Terminal block not included, installation and maintenance must be performed by qualified person
Please make sure to turn the power off before installation
PLease make sure the lamp is working with the correct input voltage
The minimum distance from lighted objects to luminaires shall be kept at least 0.3m
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Coté terre / Ground point

Patte de serrage / Adaptor knob

Sélecteur de phase / Phase selector

Contact de terre / Ground pin

Sélecteur de puissance / Power selector

Luminaire  / Track rail
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Track rail (4 wires/3 phases) European standard
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Pay attention to the positioning knob. No Reverse Mount!
Improper installation may cause irreparable damage.
Attention au sens d’installation, bien faire en sorte que le côté terre soit du bon côté du rail !
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EASYLINE 150
IP
20 C

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

L1
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L3

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

20W
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Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Sélectioonnez la puissance souhaitée
Set the power in the power selector DIP 
switch. 

Sélectionnez les circuits / phases 
Choose the phase/circuit in the phase 
selector DIP switch.

Insérez le luminaire dans le rail. Attention 
au sens !!
Insert the T-line luminaire into the       
track rail with the correct direction.

Tournez les pattes de verouillage
Lock the luminaire with the adaptor 
knob and the fixing knob by rotating 
the knobs clockwise.

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

or

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Ne pas installer sur une jonction

Pour orienter le luminaire /  To rotate

Selectionner la couleur de température
Select the color of temperature

Vous pouvez faire glisser l’alimentation.

Défaire le boitier 8 afin de libérer les cables / Expode the wire box Faire glisser l’adaptateur vers la gauche/ Slide the driver to the left

Repositionner le boitier 8 auprès de l’adaptateur 
Slide the wire box 8 to the driver

Clipser en position initiale «CLIC» !/ Clip it at the right place «CLIC»

Adaptor         limit
Maximum  ratings

Adaptor      CTC1
100~277V      AC

50/60HZ       10A
Fmax            50N

Tirer / Pull
Orienter / Orient

3000K 4000K 5000K

3000K / 4000K / 5000K !


